Seminari: 

Proposta d’instrument per a facilitar la reflexió, la coordinació i la redacció d’acords per part del claustre sobre els continguts més rellevants del bloc 1 i del bloc 2.

Guió:

Què pot fer l’escola per afavorir l’aprenentatge d’una L2?

1. Metodologia

1.1. La comprensibilitat del discurs del docent (l’input)

1.2. La interacció

1.3. El tractament de la llengua oral

1.3.1. L’enfocament comunicatiu

1.3.2. La planificació d’activitats orals.

1.3.3. La programació de llengua

1.4. Relació llengua oral-llengua escrita

1.5. L’ensenyament-aprenentatge de la llengua mitjançant totes les àrees del currículum

2. Motivació

2.1. Tipus de motivació a l’hora d’aprendre una llengua. El tipus de motivació i l’edat dels aprenents.

2.2. Plantejaments didàctics que afavoreixen cada tipus de motivació

3. Vinculació de les famílies. Tractament de la llengua familiar

3.1. Relació amb les famílies. Desenvolupament d’actituds positives envers el català

3.2. Tractament de la llengua familiar

3.3. La dimensió plurilingüe i intercultural del currículum

4. Usos lingüístics coherents 

4.1. Relació entre oferta d’ús, coneixement i ús d’una llengua

4.2. Els usos lingüístics a un centre on s’aplica el PIL

4.3. L’ensenyament dels usos lingüístics

Cicle: .................

	1. Metodologia

	1.1 La comprensibilitat del discurs del docent

	
	
	

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· L’ensenyant ha d’adaptar el seu discurs perquè aquest sigui comprensible per a l’alumnat segons el seu nivell d’aprenentatge.


	· Quines característiques ha de tenir el discurs docent quan els aprenents no coneixen o coneixen molt poc la llengua d’aprenentatge?

· En quins moments de l’aprenentatge és més necessari l’adaptació del discurs docent?

· En una classe es poden tenir alumnes amb diversos nivells d’aprenentatge. Es té en compte aquest fet a l’hora d’adequar el discurs docent quan es tracten temes curriculars o acadèmics? 

· Ens és fàcil simplificar lingüísticament els continguts curriculars que es presenten als materials didàctics per fer-los accessibles a l’alumnat amb un nivell baix de català?

(...)


	

	· Per afavorir la comprensió de l’alumnat cal acompanyar el discurs docent amb suports no verbals.


	· Quins suports no verbals es poden utilitzar?

· Es té un inventari dels suports visuals dels quals disposa el centre classificats per temes o àrees?

· Quan cal utilitzar-los? Amb quins alumnes?

(...)


	

	· En un programa d’immersió, la llengua de l’escola és la llengua d’aprenentatge dels continguts curriculars. La base de l’aprenentatge és assegurar la comprensió per part de tot l’alumnat
	· Abans de començar un tema aclarim les paraules claus utilitzant varietat de suports?

· Tenim estratègies que ajudin a transferir al català els conceptes que tenen els alumnes en la seva llengua?

· Reforcem la comprensió d’una explicació amb esquemes que  permetin veure la relació entre les idees?

· Es disposen d’estratègies per comprovar la comprensió per part de l’alumnat durant el procés d’ensenyamnet-aprenentatge de cada unitat didàctica? 

(...)

 
	

	· L’ajuda més ajustada que necessita un alumne o una alumna moltes vegades la pot proporcionar un company o una companya.


	· Aprofitem l’ajuda que es pot proporcionar l’alumnat entre ell?


	


Cicle: .................

	1. Metodologia

	1.2 La interacció

	
	
	

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· La interacció és la base en la construcció del coneixement.

· En l’aprenentatge d’una llengua la interacció té un paper cabdal. 


	· Es coneixen les estratègies per provocar la interacció verbal?

· S’apliquen les estratègies interactives d’una manera sistemàtica a tots els nivells educatius i a totes les àrees del currículum?

· En les diferents seqüències didàctiques deixem un espai perquè es produeixi la interacció?

· En una situació interactiva es té en compte que hi hagi equilibri entre les intervencions de l’ensenyant i les de l’aprenent?

· S’aprofiten les situacions interactives per negociar els significats?

(...)


	

	· Per afavorir la interacció és necessari la gestió del temps i de l’espai de l’aula.

· Perquè la interacció esdevingui font d’aprenentatge, cal desenvolupar una sèrie d’hàbits.


	· L’organització de l’aula i el disseny de les activitats afavoreixen la interacció adult-aprenent i aprenent-aprenent?

· En l’horari setmanal es disposen  d’espais per treballar la interacció oral? Les activitats tenen continuïtat entre els diferents cicles i nivells? A l’hora de planificar les activitats, es té en compte que es poden produir a totes les àrees?

· Es disposa d’una programació vertical dels hàbits per treballar les normes interactives o conversacionals per tal de desenvolupar l’autonomia de l’alumnat en situacions interactives (treball en grup, treball per parelles...)?

· Es comparteixen les instruccions o les normes per canviar la disposició de l’aula d’una manera eficient entre els nivells educatius?

· Es té clar que cada tipus d’agrupament de l’alumnat permet desenvolupar objectius didàctics diferents? 

(…)


	

	· Hi ha activitats o metodologies de treball que afavoreixen la interacció i la negociació de significats.


	· Es fomenten activitats o metodologies de treball que afavoreixin la interacció?

· Treball per projectes

· Treball cooperatiu

· Treball per racons

· ...

(...)


	

	· En quines situacions comunicatives és més fàcil que es produeixin interaccions en català?


	· Es fomenten activitats o metodologies que afavoreixin l’ús de la llengua catalana entre l’alumnat? Activitats on la producció està fixada: jocs de pati, jocs de taula, jocs de rol, dramatitzacions…? I activitats on la producció no està fixada?

· Es té clar en quins contextos comunicatius és més fàcil que es produeixi la interacció entre els alumnes en català?

(…)


	


Cicle: .................

	1. Metodologia

	1.3 El tractament de la llengua oral

	1.3.1 L’enfocament comunicatiu

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· La competència comunicativa és la capacitat d’usar la llengua de forma apropiada en les diverses situacions en les quals es pot trobar un parlant


	· Es comparteix el concepte de competència comunicativa?

· Es promou l’ús de la llengua en diversitat de situacions: formals i informals? Amb temes propers a l’alumne i amb temes més acadèmics? Amb un interlocutor o amb més d’un interlocutor?

(...)


	

	· Perquè una activitat de llengua oral tingui un enfocament comunicatiu ha de complir una sèrie de característiques. 


	· Es coneixen les característiques que ha de tenir una activitat perquè tingui un enfocament comunicatiu?

· En tots els nivells educatius es fan activitats amb aquest enfocament?

· Es fan activitats comunicatives a totes les àrees?

(...)


	

	· En la selecció dels materials didàctics per treballar la llengua, un dels aspectes que hem de tenir en compte és que tinguin un enfocament comunicatiu.


	· Els materials didàctics que utilitzem a l’àrea de llengua tenen un enfocament comunicatiu?

· Es disposen de materials addicionals de suport per a l’ensenyant, en el cas que els llibres de text que s’utilitzen no treballin tots els components de la competència comunicativa?

(...)


	


Cicle: .................

	1. Metodologia

	1.3 El tractament de la llengua oral

	1.3.2 La planificació d’activitats orals

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· Assegurar la comprensió per part de l’alumnat implica potenciar l’ús de l’oral per sobre de l’escrit.


	· Es té en compte que cal presentar oralment les activitats abans de passar a l’escrit?

· Es té present que moltes activitats es poden resoldre a nivell oral?

(...)


	

	· En un programa d’immersió cal dissenyar activitats específiques per treballar aspectes formals de la llengua (adquisició de l’idioma). Aquestes activitats han d’estar contextualitzades dins d’activitats més globals on la funcionalitat i l’interès per part de l’alumnat estiguin garantits.


	· Es tenen dissenyades activitats per treballar sistemàticament fonètica, lèxic i estructures morfosintàctiques a tots els nivells educatius?

· Es treballen aspectes fonètics, lèxics i morfosintàctics dins d’activitats funcionals o a partir de recursos més globals com el conte, el joc, els poemes...

(...)


	

	· La planificació d’activitats ha de fomentar la interacció entre els alumnes.


	· A l’hora de planificar activitats es tenen en compte diferents tipus d’agrupament: per parelles, petit grup, gran grup?

· Es fan activitats on la interacció es `produeixi entre alumnes de nivells educatius diferents: tallers, padrins lectors de lectura...?

· Com es poden donar pautes que guiïn la interacció entre els alumnes?

(...)


	

	· En un programa d’immersió és important que tant l’alumnat com les famílies observin que l’escola dóna molta importància al tractament de la llengua oral. 
	· L’escola organitza activitats de llengua oral que, per les seves característiques, són molt adients perquè l’alumnat se senti segur en l’ús de la llengua: dramatitzacions, recitals de poesies, cantates, ...

· Es té en compte que aquestes activitats han de tenir un paper rellevant en la vida de l’escola?

(...)


	

	· A l’hora de dissenyar activitats s’ha de tenir en compte el nivell de competència lingüística  de l’alumnat.


	· A l’hora de dissenyar activitats es té en compte que hi hagi activitats on la producció de l’alumne estigui ritualitzada, que hi hagi activitats on hi hagi una producció semioberta i activitats on la producció sigui oberta?

· Es comparteix la funció que té cada tipus d’activitat en l’adquisició d’una L2?

· Com es poden atendre els diferents nivells d’aprenentatge de la llengua en una conversa en gran grup?

· Quins criteris es poden establir a l’hora d’establir grups de treball tenint en compte els diferents nivells dels alumnes?

(...)


	

	· En el disseny d’activitats s’ha de tenir en compte el procés d’aprenentatge d’una L2.


	· Es dissenyen activitats on l’alumnat pugui aplicar en una altra situació el que ha après en un context determinat? Es promou la generalització?

(...)


	


Cicle: .................

	1. Metodologia

	1.3 El tractament de la llengua oral

	1.3.3 La programació de llengua
	
	

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· En l’aplicació d’un Programa d’immersió lingüística, cal planificar el tractament de la llengua oral al llarg de tota l’escolaritat.


	· Es tenen objectius consensuats sobre quins aspectes lingüístics  han d’haver adquirit els alumnes pel que fa a l’adquisició de la llengua oral en acabar cada cicle?

· Es disposen de programacions de llengua oral?

· Es tenen definits, seleccionats els continguts de llengua oral per cada curs o cicle?

· Es tenen “graelles” consensuades per recollir les activitats que es fan de llengua oral?

· S’han revisat les programacions longitudinalment, de manera que s’asseguri la progressió en l’aprenentatge entre els diferents cicles?

(...)


	

	· En les programacions de llengua oral s’han de contemplar tots els components de la competència comunicativa.
	· Es tenen en compte les funcions comunicatives?

· Es tenen en compte els gèneres textuals a nivell oral? Es programen tenint en compte la dificultat intrínseca de cada tipus de text? Es treballen d’una manera cíclica augmentant el grau de dificultat i el nivell d’exigència?

· Es disposen de programacions dels aspectes formals de la llengua: fonètica, lèxic i morfosintaxi.

(...)
	


Cicle: .................

	1. Metodologia

	1.4 Relació llengua oral-llengua escrita 

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· L’alumne que s’inicia en l’aprenentatge d’una nova llengua desenvolupa primer la competència conversacional per passar després a la competència acadèmica.


	·  El professorat comparteix les implicacions de la competència conversacional i acadèmica?

· Quines característiques ha de tenir la llengua escrita durant el desenvolupament de la competència conversacional?

· Quin suport pot donar la llengua oral a la llengua escrita a l’hora de fer comprensible un text o a l’hora d’escriure’l?

(…)


	

	· En un PIL l’aprenentatge de la llengua oral i de la llengua escrita es donen simultàniament i una reforça l’altra.
	· De quina manera es fa present la llengua escrita a l’inici del procés d’ensenyament en funció del nivell de competència de l’alumnat?

(…)


	

	· Per assegurar la comprensió en activitats de llengua escrita caldrà partir de la llengua oral


	· Des de la llengua oral es fan exercicis d’observació i de reflexió sobre algun aspecte del codi escrit?

· De quina manera des de la llengua oral s’estimula i es motiva els alumnes per descobrir i utilitzar el codi escrit?

· De quina manera des de la llengua escrita s’estimula i es motiva els alumnes a utilitzar la llengua oral?

(…)


	


Cicle: .................

	1. Metodologia

	1.5 L’ensenyament-aprenentatge de la llengua a través de totes les àrees del currículum 

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· En un programa d’immersió s’aprèn llengua al mateix temps que s’aprenen continguts.

· En un programa d’immersió qualsevol docent és també mestre de llengua.

· Per assegurar l’adquisició dels conceptes i del lèxic específic de cada àrea l’alumne ha de poder establir connexions entre el llenguatge comunicatiu i el llenguatge acadèmic.


	· Es comparteix aquest principi per tot l’equip docent?

· Es tenen clars quins continguts de llengua es poden treballar des de cadascuna de les àrees?

· Es comparteixen els models didàctics per a l’ensenyament de les 4 habilitats perquè puguin ser aplicats des de qualsevol àrea?

· El grau d’exigència pel que fa a l’expressió dels alumnes està compartit pels docents que incideixen en un mateix grup d’alumnes?

·  Els docents de les diverses àrees ajuden a establir connexions entre el llenguatge comunicatiu i el llenguatge acadèmic? S’apliquen estratègies per passar del llenguatge comunicatiu al llenguatge acadèmic? 

(...)


	


Cicle: .................

	2. Motivació

	2.1 Tipus de motivació a l’hora d’aprendre una llengua. El tipus de motivació i l’edat dels aprenents. 

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· La motivació per aprendre una llengua pot ser de diversos tipus: integradora, instrumental, extrínseca i intrínseca


	· Es coneix cada tipus de motivació? 

· Se sap quin tipus de motivació influeix en l’aprenentatge d’una L2 segons l’edat?

· Com es poden detectar els interessos dels alumnes i incorporar-los en el treball de l’aula?

· Quina relació ha d’establir el docent amb l’alumnat? Quin clima s’ha de respirar a l’aula i a l’escola perquè un infant vulgui utilitzar la llengua del seu ensenyant?

· Se sap com es pot passar de la motivació extrínseca a la intrínseca? 

(…)


	

	· Aprendre una llengua comporta implicació i esforç personal per part de l’alumne.


	· Es tenen estratègies per fer conscient l’alumnat sobre els seus aprenentatges: els avenços, les dificultats? 

· De quina manera podríem compartir l’avaluació mestre-alumne? Quines pràctiques d’autoavaluació es podrien realitzar?

· L’esforç i la valoració de les fites aconseguides són valors que transmeten a l’alumnat. Es transmet el valor de la satisfacció per aprendre?

· Quins criteris s’haurien de tenir en compte per valorar les produccions dels alumnes perquè fomentessin l’autoestima, l’esperit crític i l’esforç per a l’aprenentatge?

(…)


	

	· La reflexió sobre la importància d’aprendre llengües en el món actual comporta motivació per a l’aprenentatge de llengües


	· Es fan activitats que facin reflexionar als alumnes per què és important aprendre llengües?

· Es valora el coneixements lingüístics dels alumnes respecte a diferents llengües? Es realitzen activitats per detectar-los?

(…)

	


Cicle: .................

	3. Vinculació de les famílies. Tractament de la llengua familiar

	3.1 Relació amb les famílies. Desenvolupament d’actituds positives envers el català

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· Oferir una bona acollida a les famílies i als alumnes afavoreix el desenvolupament d’actituds positives envers l’escola.


	· El centre disposa d’un pla d’acollida?

· El centre disposa de protocols per fer l’adaptació de l’alumnat nou? En aquests protocols el component afectiu hi té un pes rellevant?

· Es treballa a les tutories la implicació del grup classe en l’acollida dels companys nous. Es preparen activitats per cohesionar el grup? S’han establert acords per cicles?

(...)


	

	· La informació a les famílies del procés d’ensenyament-aprenentage que seguiran els  seus fills, dels objectius i dels resultats que s’obtenen amb aquesta metodologia genera confiança i col·laboració.


	· S’informa a les famílies sobre el Programa d’immersió? Del procés que se segueix a l’escola? 

· S’informa al llarg de tota l’escolarització de com es concreta el PIL cada curs?

(...)


	

	· El coneixement mutu ajuda a fer disminuir recels i desconfiances.


	· L’escola organitza espais de trobada amb les famílies perquè es coneguin i comparteixin neguits i preocupacions.

·  L’escola (sola o des del pla d’entorn) organitza activitats perquè les famílies es relacionin?

· El professorat disposa d’espais per comunicar-se amb les famílies i establir  línies de col·laboració. 

(...)


	

	· Desenvolupar actituds positives envers la llengua de l’escola per part de les famílies és bàsic perquè els alumnes vulguin aprendre la L2
	· Es coneix quins tipus d’actituds lingüístiques hi ha?
· Se sap en quin tipus d’actituds és més fàcil d’incidir?

· Es coneixen les actituds de les famílies envers el programa d’immersió lingüística i el que aquest implica?

· El centre organitza activitats amb les famílies per afavorir actituds positives envers la llengua catalana?

(...)


	


Cicle: .................

	3. Vinculació de les famílies. Tractament de la llengua familiar

	3.2 Tractament de la llengua familiar

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· En un programa d’immersió lingüística és molt important  reconèixer i respectar les identitats culturals i socials de l’alumnat. Acceptar el bagatge que porten.

	· Es comparteix aquest principi amb tot el professorat del claustre?

· Se sap quina diferència hi ha entre un programa d’immersió i de submersió?

· Se sap quines llengües parla l’alumnat?

· Es coneix la situació sociolingüística de les llengües familiars de l’alumnat?

· Es coneixen algunes característiques de les llengües familiars de l’alumnat?

(…)


	

	· El reconeixement simbòlic de la llengua familiar és una manera de respectar la identitat lingüística de l’alumnat


	· Als espais comuns del centre i a les aules es tenen referents que fan presents a nivell simbòlic les llengües de l’alumnat?

· Es dissenyen activitats als diferents nivells educatius per tractar les llengües de l’alumnat? En aquestes activitats hi participen les famílies? 

· Es tenen materials didàctics: contes, textos informatius... per tal de fer present a les aules o a la biblioteca les llengües de l’alumnat?

· El professorat coneix pàgines web on es pot obtenir informació de les llengües de l’alumnat?

(...)


	

	· És important saber incorporar el bagatge lingüístic de l’alumnat en les activitats d’aprenentatge.


	· S’aprofiten situacions que es donen d’una manera espontània perquè l’alumnat pugui aportar a la resta dels companys el seu bagatge lingüístic?

· Es planifiquen activitats de presentació o de reflexió sobre les llengües de l’alumnat?

(...)


	

	· Afavorir el manteniment de la llengua familiar ajuda a l’aprenentatge de la L2
	· Es recomana a les famílies la importància de mantenir la llengua familiar?

· Es fomenta el manteniment de la llengua familiar en activitats extraescolars o en activitats de l’entorn?

(...)


	


Cicle: .................

	3. Vinculació de les famílies. Tractament de la llengua familiar

	3.3 La dimensió plurilingüe i intercultural del currículum

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· En el currículum de primària i d’educació infantil hi ha continguts que fan referència al tractament de la diversitat lingüística i cultural que hi ha als centres educatius i a l’entorn.


	· Es coneix la dimensió plurilingüe i intercultural del currículum de primària?

· Es coneix el currículum d’educació infantil?

(…)
	

	· La dimensió plurilingüe i intercultural és una dimensió que s’ha de desenvolupar des de totes les àrees lingüístiques.

· El treball de la dimensió plurilingüe i intercultural afavoreix actituds positives envers la diversitat lingüística i cultural de l’entorn.
	· S’ha planificat com es tractaran aquests continguts des de les diverses àrees lingüístiques?

· El material didàctic que s’utilitza té en compte aquesta dimensió del currículum?

· Es té en compte la interculturalitat en el tractament dels continguts de les àrees no lingüístiques: música, educació física, socials, naturals... Es tenen en compte les aportacions que poden fer els alumnes i les famílies del centre?

· El centre organitza activitats específiques on es desenvolupi la dimensió intercultural? En aquestes activitats es té en compte el bagatge lingüístic i cultural de les famílies dels centres?

· El centre organitza activitats específiques per desenvolupar la identitat lingüística i cultural pròpia?

(...)


	


Cicle: .................

	4. Usos lingüístics coherents

	4.1 Relació entre oferta d’ús, coneixement i ús d’una llengua.

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· A més oportunitats d’ús més coneixement de la llengua i més actuació.


	· Es comparteix aquest principi?

· Quines oportunitats d’ús pot proporcionar a l’alumnat un centre educatiu?

· Les oportunitats d’ús es poden modificar? Com? Quin tipus d’activitats generen més oportunitats d’ús?

· S’organitzen activitats on els alumnes tinguin l’oportunitat d’exercitar-se en l’ús de la llengua davant d’altres alumnes (en festes, actes d’escola...)

· Es realitzen activitats on els alumnes han d’escenificar o representar situacions reals d’ús de la llengua?

· Es donen elements de reflexió o d’autoavaluació sobre l’ús de la llengua per part dels alumnes?

(...)


	

	· Tenir un bon coneixement de la llengua no és suficient per utilitzar una llengua.
	· Amb l’edat l’ús del català augmenta o disminueix? Quines poden ser-ne les causes?

· Quin tipus de coneixements fan falta per poder usar una llengua en qualsevol situació?

· De què depèn que un alumne utilitzi el català?

· Per què hi ha alumnes que poden fer un bon treball d’expressió escrita i en canvi els costa molt mantenir una conversa en català?

(...)


	


Cicle: .................

	4. Usos lingüístics coherents

	4.2 Els usos lingüístics en un centre on s’aplica el PIL

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· Si no hi ha una reflexió per part de l’equip docent i una presa de consciència sobre quin ús professional s’ha de fer de la llengua, a un centre educatiu es reprodueixen les normes d’ús que funcionen a la societat.

· En un centre on s’aplica el PIL s’han de practicar normes d’ús favorables al català de manera que serveixin de model positiu per als alumnes. 
	· Se sap quines normes d’ús de la llengua són les que imperen a la societat?

· Quines són les normes d’ús favorables al català? Com es poden concretar? 

· Què vol dir un ús professional de la llengua?

· Tota la comunitat educativa utilitza el català per comunicar-se?

(...)


	

	· En un centre on s’aplica el PIL cal vetllar per l’ús de la llengua tant en els espais curriculars com en els espais no curriculars.


	· Es tenen acords sobre l’ús de la llengua fora de l’aula?

· Quina intervenció lingüística es pot fer a l’hora d’esbarjo?

· Quina intervenció lingüística es pot fer als passadissos, menjador i altres dependències?

· Com involucrem el personal no docent en l’ús de la llengua al centre?

· Com es treballa l’ús de la llengua amb l’AMPA?

(...)


	

	· La llengua vehicular del centre ha de ser el català.


	· Amb quina llengua es fan els comunicats a les famílies? 

· Es té en compte la data d’arribada de les famílies?

(...)


	

	· La llengua de les reunions col·lectives amb les famílies ha de ser el català.
	· Quina és la llengua de les reunions col·lectives amb les famílies? 

· El plantejament de les reunions per part del professorat facilita la comprensió dels continguts de la reunió? Es tenen preparats recursos en cas que hi hagi famílies que manifestin que no entenen el català?

(...)


	


Cicle: .................

	4. Usos lingüístics coherents

	4.3 L’ensenyament dels usos lingüístics

	Elements per a la reflexió
	Què comporta l’aplicació al centre?
	Acords

	· Els hàbits lingüístics s’aprenen com qualsevol altre hàbit, amb la pràctica constant i coherent.
	· El professorat és coherent a l’hora d’esdevenir model en la pràctica d’usos lingüístics favorables al català?

(...)


	

	· Hi ha activitats que afavoreixen als estudiants la reflexió sobre els propis usos lingüístics i sobre els del conjunt de la societat.
	· Es planifiquen activitats que afavoreixin la reflexió sobre els usos lingüístics?

· A quins nivells educatius es poden plantejar aquestes activitats?

(...)


	

	· S’han de preveure i tractar les situacions que poden fer vacil·lar els usos lingüístics favorables al català.


	· Quan arriba un alumne nouvingut, es treballa amb la resta de l’alumnat com ens hi hem d’adreçar per ajudar-lo a aprendre la llengua de l’escola? Es dissenyen activitats de mediació per ajudar  l’alumnat a compensar la manca de comprensió amb estratègies lingüístiques i no verbals?

· Quan es planifiquen activitats d’interacció entre alumnes de diverses edats, amb els més grans es tracta el tema dels usos i les estratègies per fer comprensible el discurs sense canviar de llengua?

· Quan es fan activitats fora de l’escola es pacta prèviament la llengua de comunicació?

· Quan a l’aula o a l’escola participen  persones que no parlen català es tenen clars quines normes d’ús s’han de seguir?

(...)
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